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SKUPNI UKREP SVETA 2009/136/SZVP
z dne 16. februarja 2009

o spremembi in podaljSanju mandata posebnega predstavnika Evropske unije za mirovni proces na
Bliznjem vzhodu

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti ¢lenov 14,
18(5) in 23(2) Pogodbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Svet je 21. julija 2003 sprejel Skupni ukrep
2003/537/SZVP (') o imenovanju g. Marca OTTEJA za
posebnega predstavnika Evropske unije (PPEU) za
mirovni proces na BliZnjem vzhodu.

(2)  Svet je 18. februarja 2008 sprejel Skupni ukrep
2008/133/SZVP (3) o spremembi in podaljSanju mandata
PPEU do 28. februarja 2009.

(3)  Na podlagi pregleda Skupnega ukrepa 2008/133/SZVP bi
bilo treba mandat PPEU podaljsati za nadaljnje obdobje
12 mesecev.

(4)  PPEU bo svoje naloge opravljal v razmerah, ki se lahko
poslabsajo in bi lahko skodile ciljem skupne zunanje in
varnostne politike iz ¢lena 11 Pogodbe —

SPREJEL NASLEDNJI SKUPNI UKREP:

Clen 1
Posebni predstavnik Evropske unije

Mandat g. Marca OTTEJA kot posebnega predstavnika Evropske
unije (PPEU) za mirovni proces na Bliznjem vzhodu se podaljsa
do 28. februarja 2010.

() UL L 184, 23.7.2003, str. 45.
() UL L 43, 19.2.2008, str. 34.

1.

Clen 2
Politi¢ni cilji

Mandat PPEU temelji na politi¢nih ciljih Evropske unije v

zvezi z mirovnim procesom na Bliznjem vzhodu.

2.

Ti cilji vkljucujejo:

resitev soobstoja dveh drzav, Izraela in demokrati¢ne, trdne,
miroljubne in suverene palestinske drzave, ki v miru Zivita
druga ob drugi znotraj varnih in priznanih meja ter vzdrzu-
jeta normalne odnose s svojimi sosedi v skladu z resoluci-
jami Varnostnega sveta ZdruZenih narodov (ZN) 242
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) in 1402 (2002) ter naceli
madridske konference;

reSitev izraelsko-sirskega in izraelsko-libanonskega vpra-
Sanja;

poSteno resitev  zapletenega vpraSanja Jeruzalema in
pravicno, izvedljivo ter sporazumno resitev problema pale-
stinskih beguncev;

nadaljnje ukrepanje po mirovnem procesu iz Annapolisa, ki
vodi do sporazuma o dokonénem statusu in ustanovitve
palestinske drzave, vkljuno s krepitvijo vloge Cetverice
kot varuha Casovnega nacrta, zlasti pri spremljanju izvajanja
obveznosti, ki so bile obema stranema dodeljene s ¢asovnim
nacrtom, in v skladu z vsemi mednarodnimi prizadevanji za
dosego vsestranskega arabsko-izraelskega miru;

vzpostavitev trajnostnih in ucinkovitih ter z najboljsimi
mednarodnimi standardi skladnih policijskih struktur, v
palestinski pristojnosti, v sodelovanju s programi Evropske
skupnosti za izgradnjo institucij in drugimi mednarodnimi
prizadevanji v SirSem varnostnem okviru, vklju¢no z
reformo kazenskega prava;

ponovno odprtje mejnih prehodov v Gazi, vkljutno z
mejnim prehodom Rafa, in zagotovitev prisotnosti tretje
strani na podlagi soglasja obeh strani, in sicer v sodelovanju
s prizadevanji Evropske skupnosti za izgradnjo institucij.
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3. Ti cilji temeljijo na zavezanosti Evropske unije, da:

(a) sodeluje z vpletenima stranema in partnerji znotraj medna-
rodne skupnosti, $e posebej v okviru bliznjevzhodne cetve-
rice, in si prizadeva, da se izkoristi vsaka priloznost za mir
in dostojno prihodnost vseh ljudi na tem obmogju;

(b) 3e naprej nudi pomo¢ pri palestinskih politi¢nih in upravnih
reformah, volitvah in varnostnih reformah;

() v celoti sodeluje v procesu vzpostavljanja miru in ponovne
ozivitve palestinskega gospodarstva kot dejavnika razvoja na
tem obmodju.

4. PPEU podpira delo generalnega sekretarja/visokega pred-
stavnika (GS/VP) na tem obmodju, med drugim tudi v okviru
bliznjevzhodne ¢etverice.

Clen 3
Naloge
Da bi dosegel cilje politike, ima PPEU naslednje naloge:

(@) s strani Evropske unije zagotavlja aktivne in ucinkovite
prispevke k ukrepom in pobudam, ki vodijo do koncne
resitve  izraelsko-palestinskega,  izraelsko-sirskega  in
izraelsko-libanonskega spora;

(b) spodbuja in vzdrzuje tesne stike z vsemi vpletenimi stranmi
v bliznjevzhodnem mirovnem procesu, drugimi drzavami
na tem obmodju, ¢lanicami bliZnjevzhodne cetverice in
drugimi zadevnimi drzavami, pa tudi z ZN in drugimi
ustreznimi mednarodnimi organizacijami, da bi skupaj okre-
pili mirovni proces;

(c) zagotavlja stalno prisotnost Evropske unije na kraju samem
in v ustreznih mednarodnih organih ter je udeleZen v
procesu kriznega upravljanja in prepreCevanja kriz;

(d) spremlja in podpira mirovna pogajanja med vpletenimi
stranmi in po potrebi ponudi nasvete Evropske unije
oziroma vso njeno podporo;

(e) ¢e je k temu pozvan, prispeva k izvajanju mednarodnih
sporazumov, doseZenih med vpletenimi stranmi, in z
njimi naveZe stik po diplomatski poti, ¢e ne ravnajo skladno
z navedenimi sporazumi;

(f) posebno pozornost namenja dejavnikom, ki so pomembni
za regionalno razseznost bliznjevzhodnega procesa;

(g) ohranja konstruktivne odnose s podpisnicami sporazumov v
okviru mirovnega procesa in tako spodbuja spoStovanje
temeljnih nacel demokracije, med drugim spo$tovanje ¢love-
kovih pravic in pravne drzave;

(h) sodeluje pri izvajanju politike in smernic EU na podroju
Clovekovih pravic, zlasti v zvezi z otroki in Zenskami na
obmodjih, ki so jih prizadeli konflikti, in sicer predvsem s
spremljanjem in obravnavo tozadevnega razvoja dogodkov;

(i) porota o tem, kakSne so moznosti za posredovanje
Evropske unije v mirovnem procesu in kako bi lahko
najbolje nadaljevali s pobudami Evropske unije in tekoc¢imi
prizadevanji Evropske unije v okviru bliznjevzhodnega
mirovnega procesa — npr. z delom Evropske unije v okviru
palestinskih reform — vklju¢no s politiénimi vidiki zadevnih
razvojnih projektov Evropske unije;

() spremlja ukrepe vseh vpletenih strani za uresnicitev ¢asov-
nega nacrta in vse dejavnosti, ki bi lahko neugodno vplivale
na izid pogajanj o dokon¢nem statusu, da bi bliznjevzhodna
Cetverica lahko bolje ocenila, ali vse strani spostujejo dogo-
vore;

(k) skupaj z Evropsko komisijo in varnostnim koordinatorjem
ZDA obsezno sodeluje pri reformi varnostnega sektorja in
spodbuja sodelovanje pri varnostnih vprasanjih z vsemi
zadevnimi akterji;

() prispeva k boljSemu razumevanju vloge Evropske unije pri
posameznikih, ki odlo¢ilno vplivajo na oblikovanje javnega
mnenja na tem obmodju.

Clen 4
Izvajanje nalog

1.  PPEU je odgovoren za izvajanje nalog, pri tem pa je
podrejen GS/VP in njegovemu operativnemu vodenju.

2. Politiéni in varnostni odbor (PVO) ohranja tesen stik s
PPEU in je glavna tocka za stike s Svetom. PPEU v okviru svojih
nalog od PVO dobiva strateske usmeritve in politicno podporo.
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Clen 5
Financiranje

1. Referen¢ni finan¢ni znesek za kritje odhodkov, povezanih
z nalogami PPEU, za obdobje od 1. marca 2009 do 28. februarja
2010 znasa 1 190 000 EUR.

2. Odhodki, ki se financirajo iz zneska, doloCenega v
odstavku 1, so upraviceni od 1. marca 2009. Odhodki se uprav-
liajo v skladu s postopki in pravili, ki se uporabljajo za splo$ni
proracun Evropskih skupnosti.

3. Upravljanje odhodkov se uredi s pogodbo med PPEU in
Komisijo. PPEU za vse odhodke odgovarja Komisiji.

Clen 6
Sestava ekipe

1. PPEU je v okviru svojih nalog in ustreznih razpoloZljivih
finan¢nih sredstev odgovoren za sestavo ekipe, o Cemer se
posvetuje s predsedstvom ob pomoci GS/VP, v celoti pa je
vkljuCena tudi Komisija. Ekipa vklju¢uje strokovnjake za dolo-
¢ena politiéna vprasanja, kot to zahtevajo naloge. PPEU obvesti
GS/[VP, predsedstvo in Komisijo o sestavi ekipe.

2. Drzave ¢lanice in institucije Evropske unije lahko predla-
gajo zacasno dodelitev svojega osebja za delo pri PPEU. Osebne
prejemke osebja, ki ga PPEU zacasno dodeli drzava clanica ali
institucija EU, krije zadevna drzava clanica ali institucija EU.
Tudi strokovnjaki, ki so jih drzave clanice zacasno dodelile
generalnemu sekretariatu Sveta, se lahko dodelijo PPEU. Clani
mednarodnega pogodbenega osebja imajo drzavljanstvo ene od
drzav clanic EU.

3. Vse dodeljeno osebje ostane pod upravno pristojnostjo
drzave ¢lanice ali institucije EU, ki ga je dodelila, ter opravlja
svoje obveznosti in ravna v interesu nalog PPEU.

Clen 7
Privilegiji in imunitete PPEU in njegovega osebja

Po potrebi se o privilegijih, imunitetah in dodatnih jamstvih,
potrebnih za izpolnitev in tekoce izvajanje misije PPEU ter
¢lanov njegovega osebja, doseze dogovor s pogodbenico gosti-
teljico/pogodbenicami gostiteljicami. Drzave ¢lanice in Komisija
v ta namen zagotovijo vso potrebno podporo.

Clen 8
Varnost tajnih podatkov EU

PPEU in ¢lani njegove ekipe spostujejo nalela varovanja tajnosti
in minimalne standarde, dolocene s Sklepom = Sveta
2001/264[ES z dne 19. marca 2001 o sprejetju predpisov
Sveta o varovanju tajnosti ('), zlasti pri ravnanju s tajnimi
podatki EU.

Clen 9
Dostop do informacij in logisti¢na podpora

1. Drzave clanice, Komisija in generalni sekretariat Sveta
zagotovijo PPEU dostop do vseh ustreznih informacij.

2. Predsedstvo, Komisija infali drzave clanice po potrebi
zagotovijo logistiéno podporo v regiji.

Clen 10
Varnost

V skladu s politiko EU o varnosti osebja, ki je v okviru opera-
tivnih zmogljivosti iz naslova V Pogodbe razporejeno izven EU,
PPEU v skladu s svojimi nalogami in z varnostnimi razmerami
na geografskem obmodju, za katerega je zadolZen, sprejme vse
smiselno izvedljive ukrepe za varnost vsega osebja pod njegovo
neposredno pristojnostjo, zlasti z:

(a) vzpostavitvijo posebnega varnostnega nacrta misije na
podlagi navodil generalnega sekretariata Sveta, ki vklju¢uje
posebne ukrepe za fizicno zascito, organizacijsko varnost in
varnost postopkov z zvezi z misijo, upravljanje varnih
premikov osebja na obmodje misije in znotraj njega, ter
nacrtovanje obvladovanja primerov ogroZanja varnosti ter
nacrt za ravnanje v nepredvidenih razmerah in za evakua-
cijo misije;

(b) zagotavljanjem, da je vse osebje, razporejeno izven EU,
zavarovano za visoko stopnjo tveganja glede na pogoje na
obmodju misije;

(c) zagotavljanjem, da so vsi ¢lani njegove ekipe, ki bodo
razporejeni izven EU, vklju¢no z lokalnim osebjem, pred
prihodom na obmo¢je misije ali ob prihodu opravili
ustrezno varnostno usposabljanje, in sicer glede na lestvice
tveganja, ki jih je za obmocje misije dolocil generalni sekre-
tariat Sveta;

() UL L 101, 11.4.2001, str. 1.
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(d) zagotavljanjem, da se izvajajo vsa dogovorjena priporocila,
pripravljena na podlagi rednih ocen varnosti, za GS/VP, Svet
in Komisijo pa redno pripravljajo pisna porocila o njihovem
izvajanju ter o drugih varnostnih vidikih v okviru vmesnih
porocil in porocil o izvedbi nalog.

Clen 11
Porocanje

PPEU za GS[VP in PVO redno pripravlja ustna in pisna porocila.
PPEU po potrebi poroca tudi delovnim skupinam. Redna pisna
porocila se razposiljajo prek omrezja COREU. PPEU lahko na
priporocilo GS/VP ali PVO pripravlja porocila za Svet za splosne
zadeve in zunanje odnose.

Clen 12
Usklajevanje

1. PPEU spodbuja splosno politino usklajevanje EU. Pomaga
zagotavljati, da vsi instrumenti EU na terenu delujejo usklajeno
za doseganje politi¢nih ciljev EU. Dejavnosti PPEU so usklajene
z dejavnostmi predsedstva in Komisije, po potrebi pa tudi z
dejavnostmi drugih PPEU, dejavnih v regiji. PPEU organizira
redne informativne sestanke za predstavni$tva drzav ¢lanic in
delegacije Komisije.

2. PPEU na terenu vzdrzuje tesen stik s predsedstvom, Komi-
sijo in vodji predstavnistev drzav ¢lanic. Ti PPEU pri izvajanju
nalog pomagajo po svojih najboljsih moceh. PPEU vodjema
Policijske misije Evropske unije za Palestinska ozemlja (EUPOL
COPPS) in Misije pomoci Evropske unije za mejni prehod Rafa
(EU BAM Rafah) zagotavlja lokalne politicne smernice. PPEU in
poveljnik civilne operacije se po potrebi posvetujeta. PPEU je
prav tako v stiku z drugimi mednarodnimi in regionalnimi
akterji na terenu.

Clen 13
Pregled

Izvajanje tega skupnega ukrepa in njegova skladnost z drugimi
prispevki Evropske unije za zadevno obmodje se redno preverja.
PPEU pred koncem junija 2009 GS/VP, Svetu in Komisiji pred-
lozi porocilo o napredku, do sredine novembra 2009 pa
izérpno porocilo o izvedbi nalog. Ti porocili predstavljata
osnovo za oceno tega skupnega ukrepa v ustreznih delovnih
skupinah ter s strani PVO. V okviru splosnih prednostnih nalog
glede razporejanja virov naslovi GS/VP na PVO priporocila za
sklep Sveta o podaljSanju, spremembi ali prenehanju mandata.

Clen 14
Zacetek veljavnosti

Ta skupni ukrep zacne veljati z dnem sprejetja.

Clen 15
Objava

Ta skupni ukrep se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 16. februarja 2009

Za Svet
Predsednik
0. LISKA



